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Topic Development and the Role of the Listener in English and Japanese Conversations
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Abstract

Personal narrative is ubiquitous. Ochs and Capps (2001) state “when people are
together, they are inclined to talk about events - those they have heard or read about, those
they have experienced directly, and those they imagine.” Conversational narratives are neither
planned in advance nor told only by the tellers. Storytelling “cannot be postulated a priori but
emerge as a joint venture and as the outcome of negotiation by interlocutors”
(Georgakopoulou, 2007).

Connected to these ideas, this study focuses on listener-involvement strategies to
promote speakers to tell stories in English and Japanese conversations respectively. It also
investigates how listeners try to elicit stories from speakers and how listeners jointly
co-narrate stories with speakers. In the study, twenty, first-encounter conversations that took
place between three male speakers in Japan, the United Kingdom, the United States, and
Australia (five conversations in each country), were video-recorded, transcribed, and analyzed.
Results reveal that topics are well developed in some conversations and less developed in
others. As a result, conversation topics are frequently changed. This tendency is shown both in
English and Japanese conversations. The detailed analysis indicates that when topics are well
developed, listeners not only backchannel but also make predicting comments and ask
questions to elicit more information from speakers. In addition, listeners sometimes take
speakers’ roles and tell second stories {Schegloff, 1992) relating to the speakers’ first stories.
Consequently, speakers and listeners co-narrate stories and topics are well developed. On the
other hand, when topics are not well developed, listeners tend to backchannel and ask
clarification questions to encourage speakers to tell stories but they rarely ask questions to
seek further information or tell second stories themselves. In these cases, topics are not well

developed in either English or Japanese conversations.
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2015b,2015¢c); T DEWIIEINSRDDEAD M, AT, HMEFORBNTES
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F)THD, BEIT, RO HEERT I LT, DLLSIRBEENRSNIEIRL 2T,
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Pl & VR BB AR R T I ETHESNAFHDEK®RERMYTLHIETH S, BRI
MEFENTFLFITRD, K0EBHNLEHEREZTIETHDS. ZOHEE, #ELF
DEDIZHMZEINAZD, —EEE1E L7z D (Goodwin 1979; Lerner 1992; Madelbaum
1987; Manzone 2005), L F&ETF oLy FTANDLDIFHEH]ITEDLZ EDH D
(Mulbohand 1996), /- B EFENFH L FRITR - T L F OB ICHEHE L 7= story 2iE 5.,
9725 Sacks (1974534808 L 7= second story & HIFTN S H D TH 5. F/~ Tannen
(198)NIEET HHEFMN, FHLFECHE=FD [F) OBHETHIETHLELE
{BL5d 56 (constructed dialogue) #HESE L. BV ZWREIMET S Z EN%IF 5N 5,
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=H(1999: 175)4. [EEEILE SICIREFRE b o MiEZRI ZEB) FEL, K
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AU47 Au5, Aul2, Aul3 18 Bz ATAN. A,

AU48 Aug, Aull, Aul4 18 HERXH,

F—A MU THEBRKEETI, AU43 O, PEYIRFERL TR, MEFE
DESICHEEN A SN S,

5. A2 . PEYIBRERT HRMEIIBITHHEFOERE
RIZPEY IPERLTWERFEE MEY VHRRBEL TWIEWREFEORHZ, 3E
R - AARBRRFEENTNICBNWTHEFORBICEREZETTHM L.

5. 1 FEWIHREBL TWALIGER
HMIROBEBRTREY ZRREEBLEITANTORFEEIITHRTAILIETE RN
M. FOREFE LT UKST, AUL3 20T 5,

5. 1. 1 MEFEUISORES : HE LD R
PR O 1) AEERE UKST T, &#F O — A B21 I H O EZEFH OB LR
BRI OBRETHD ZEN S, HORROBENFEBEL 2> T 5,
(1) %) AZEEREE UKST 95 DHFE No. 1
01 B22: Sure, but what is it that you are trying to improve?  (EHRH])
02 B21: Uh
03 B22: Is it the relationship between the children and the teachers? (E[H])
04 B21: Relationship is always the key one, but just really like there isn’t, I think one of the
05 main ones is flow of information happening between different professionals involved
06 B22: Right. (HnTBH)
07 B21: because everybody has a different idea of the situation or the problem.
08 B22: So between the teacher and... (JEHX D FEEH)
09 B21: And, and like other professionals
10 B22: other professionals, right. (#£0D3K L)
11 B21: and the child.
FREOESETIX, B21 AYF3E educational psychologist 12722 B A, MEFD
— AT & % B22 A educational psychologist DIEBRAFITDONWT O fFTET MUz L
EIETBHOM ERBITHEHAAZAMZEL TS, 251203 TET IF#HES
LEE OB (FKETH0) Ml EThORBICHARAAFLERELTWD, %
UKL, 04~05 17T B21 A% TR B RFLLN, EEZRET O RinoEMK
- OEDEROFENAETH S| EEATND, S5IZ07/TET B2 [(BIRE) &
2 REPHEICOVWTENTNRRDEZFZ2L TWENL5R] E@ELTWS,
CIUIHMU B22 I 08 FTET MoHED, (BRUGEL) Bhi&l LMD FEFELIT N,
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B2l DESRAFFHEMRL. B2l BENIXEADET I(EME) MOBEMEDO AR
BiEdl EBEATWD, S5IZ 11 fTHT IFiths (COROBEKREX) ] & X,
W DIFRDEEIL, BEICHMOEMBE TR EOMDOBEREREBET 5 I L0 EE
ThdEbnd, ZO—HOPOWOOHR T, BEFTHD B2 OEMDEID FEH
3. B2l OFEVDAOBELERTEFET, B2l D550 28T H#icsR7-10T
VWb, B221d B21 ST B21 DfEDE. S EE LU THEL TWA ESA 5,

5. 1. 2 HBEFUrSOEEG  HEFNSOREEAL M- —
LD UKS7 OH 0T <RI, 35— ADMEFTH D B23 #1 B21 & B22 D%
DIRDIZEBELAEA R—U =2 > TWAHEIPU T TH S,
(2) A F U AZFEREE UKST 5 O No. 2
01 B23: I met a mother the other day whose daughter, she’s got quite a lot of serious
02 problems she’s autistic and so on, at school she’s selectively mute.
(BEA h—1U—)
03 B21: Allright, OK. .
04 B23: So, she talks fine at home, but at school she won’t say a word  (BE#A h—1)—)
05B22: Uhm.
06 B23: and hasn’t done for (B A h—1)—)
07 B21: Wow.
08 B23: years. Imean she is in special school obviously but they think that’s quite hard.
(B h—1—)
09 B21: That is, yeah, (B23 @) so you tend to get like the children, you know you don’t see
10 the ones that are doing really, really well,
11 B22: Uhm.
12 B21: and it is usually the ones that are struggling for whatever reason.

FREFHET MEFTHo B3 AN I ANFEALRMEEBEI TNEBEIT AL
fHe-7, BRIIERAETER T2 LeREhah LEET0HT. B2l H 0
DEEDERMNGM<ME,. B23 12 IRTEHFEFETAKL, THERTIH—FHShil,
IEDEDIRAE. FARERICE > TWAITERRBIIAER) LT, Z0iEE
11T 09~10 7T B21 &, [(educational psychologist I£)Z D& 3 72T i/= 5 AT
THAE, FRTIEL R TVAIDRFHRAZBEMFITT 2O TIEAN] &&F
ATNn5, 51 121THT T RS5HBETHAD EEFLATHSFHREBNEFE
7l EBEATWS, BBOBEBELAEZA M) —05[Z8E2oT, B2l ASSICER
DFRDMEITDNTHL > TS, BRPERDRHFLT TR, C0Ld kA
AUFORDICEAEL/ZNAEOREBA h—U—2HEFEARELT b, FHELFOE
EEOITET &R, TOMHRE, PEYIORREHITITWEEFTASREA I,
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5. 1. 3 HEFRANMSOBREE : ) O5IHICXZRFEOME

LFOF—A NSV 7HEREE AU TR, Ad PERFELFL-T, FEEE

ONTNBEF—AFSUTHEPRL TEETERNENWD BREBXTWSD,

(3) F—A b T )7 HRBRFE AU43 S O

01 Aud: I think what’s striking about Sydney when I first moved here is the fact that

02 whenever you meet someone at university for the first time, they always ask you

03 which high school you went to.

04 Au7: Yeah. (HWrD5H)

05 Aud: And they attach a great deal of importance to the high school that you went to.

06 Au7: I think it’s actually pretty good being from out of town for that reason (3 A > k)
07 Aud:[ Right]

08 Au7: [because] I mean I didn’t go to like flash high school in Adelaide. It wasn’ta

09 terrible one either, but I’'m kind of glad that I don’t — just I don’t have to talk about
0 it (REEZ h—1—)

11 Au4: Yeah, you don’t fit into the hierarchy.

12 Aué: Kings? You didn’t go to Kings? @@ (BIZFICL22FEOME— 175 OFH)
13 Au 4: Yes, yes, yes. @@ I had experiences like that in the first year. I would meet people
14 and I would tell them that I was living in — in the inner west, which is not even the
15  west, but it was still not the east or the north. And immediately after I said that,
16 they would be decidedly less interested in talking to me Q@@

AV IZEDOBREXZBAME U THRARERHERE 2 TWBOEDN, ERO%
FTHY RZ—KZR A TERADIA, EZIZT>TH EDOEBILSRonEMN
eSS ZEEES>TVS, TLTY RZ—REZBOHREEBIL, EC0Eicizol
MIZREIMBEZBEN TN D EBRTVS, Z3UTH L. BEFD—A Au7 7106 17
BT 7Znsd FZ—LADHFEND ZEITETHREVNL VWAL & Aud DFE
WHB LA FEE 2 TS, 512 A7 08~1017 T TEHAIETFL—FDOH
BEBICIATN N o/, LML ARERIZTo b Thhal, (Y Ro—ils
TRABENDT) T3NS TEEEFEDLRITEINENIDIFELWEL] EEFAFOR
FbEE-> TS, ZhTVhIE, UKS7T D B2 OEEA -V —&RIUHEELT
WHEB>TENWESS, ZOREA F—=U—2, AT TWLIHA5IE 11 {TET
Aud 1F T(HEERDOFINEND) ELINF—OFITADBERZNVWNASAL &k
RTWd, ZDH. 5 —ADHZTF Aub A3 Kings? You didn’t go to Kings?” (F 77
BT FUTERHEURRNWO?) EFEFLTNBAN. Z3UT Aud ® Au7 2K
BRICRFAERIERLZTHADHEZHFOTE (F) 25HTHILTHHEL
TndDTHB. 23L& [F] OFAIX. Tannen (1989)4° BI{EXI & (constructed
dialogue)] &IERE I ADEME - BLKNR 17 THDH, IIL-EEFNRET
200 TF] OFIHE, HEFNFELFOFIAFTITHEL TWDL LR, Rz
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MEFEPFELUFOBDDHBEICHML TNWSEEEA S, MEFD 1F] OFHEZT
T1317ET Awd 13 T—FAEOKRERZSHMMNL] EBEZATVWEDTH S, Aud
AR C. THAPEMOARERNSTH D I L2MFICE TS S, BHEICHENR
HA Lz T sl &ICHKE Rz LEBRREZIBRTNS, ZIZ T Avd B8, F—
A NI THBIIFEETIREL, LSBRFEMNITHUEMIZD T —F 277 5 A &R
BE & ORICIIHEREN DD ENIBRZACKRREELSIZLETHR—ML &
H53ELTWVDS, BIEFETHD A7 IZBEEA M—U—2ZE0D, Au6 iJZR%ED 5 O3l
HAETHZETHLTE Avd SHEIEIARFEZREEL Tnd., &HIT Aud OFEDICHE
FELTEMUGEODBRERBT I EICEIRT 5 EFKIZ Aud DFFONDHEEZERL
Tn3,

5. 2 PEVIBRERLUTHWIEWIGERS
LIF O=E6E, T8 A "fiFU:' )\@[&*’ni@%gﬁéﬂiﬁ LIZbDTHBIN, O
FHABEBICR—ZX0AD, ZOECICH LWEMIHENMPSRERESNH LWL NEY S
DIEED EVWIRENH S, BE—DOMEYIRRELRZVWON, ZTOHBD—D
HEEFMOESOEAIZH D EBbNS,
(4) 7 AV JIEEEREE US40 v 5 DR
01 U7: You were on the North East coast? How long were you about?
02 U9: Uh-huh. Three years. [ was in Philadelphia and DC.
03 U7: Yeabh, it’s working out there.
04 U9: Yeah working, exploring new cultures.
05 U7: Yeah, how did you. like it out there? (EH M)
06 U9: 1lovedit, Ilovedit. It’s great, very different places than — than Texas. You know

07 Philadelphia is very, you know, the culture like the people are more fast—talking.

08 They just talk faster by nature than people here. It’s a little less laidback than Texas.
09 Uh and then, like in Texas you come up to somebody, hey, what’s going on? How
10 you're doing? You know you can say howdy to somebody you don’t know, you,

11 on a street or something, just see what’s going on you know. Up there it’s really

12 kind of like a screen between people. You know it’s like very — very much like a you
13 know, do [ know you? No. Okay. Don’t (@) talk to me; (U7, 9 @) don’t bother
14 me. Almost show respect for people by not acknowledging their existence.

15 Whereas here, you pass them on a street, hey, how are you doing, howdy, you know
16 kind of stuff like that. So actually, in Philadelphia, it’s kind of the flip side.

17 However, once you get to know somebody there — 1 mean you’re in, so and it’s like,

18 okay, all right. You know they’re real — real nice and real, you know, friendly kind
19 of deal so, that’s good. '

(pause)
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20 U7: How long were you in DC? (&)
21 U9: A year and a half.
22 U7: Year. IlikeDCalot. (IA>RN)

FRAFOEND by 713, KEHRRIZRL o TWEAR—YTHD, U9 HKFE
BRS7OAERoTWEEBRTNS, £DH%, UTIZF 0 I &iZida< il 7z,
Uik, TRBREOIDFITHEATWIZATEIR? EDOL BWEATWEZO0] &
OLITETEMZEL TS, ZRIZHL., UONZFMEEEZSE, UTIE TED KL
ol EEFEAMELTVWS, T5& U9, 06~19 fTTORDELSTFTEFHADAL
EWREBET 4 STFTINT 4 TDOARDETFTERRTNWS, T4 IFFINV T4 TDAX
DHENTFHADAALVEFELFRENED, FFHADOALETRTHSTTHoT
¥ what’s going on? How you’re doing?”’ EEE LT B8, 74 IFN T4 TOANZIE
FIZAZ Y —=2MBBEDIE U, FBLNFRNTSNENIHETIE o7 EBRT
W5, TFHBADALETA STV T A TOALZTEIA D ORFMUADELDIZEDT
EIERRTWB, LML, T4 IF3TFN T4 TOALED N EARLBOMFEEL

RBODBE, ETOHENWALEBZE o7 &ibR, RFFEDAL EHRED AL EDGED
ZEAROKRREBEZATHERTWS, JIHETHOEALEATE LDITETEFTAD
AZDEGHEE, YINETIRERH DN, —ELERWESBRUORWI 4 TV T 4«
FTDODAZDGHEENWD R 73, EQLXIRTHHEEL TWIEDITHES, £I5
NZDH., F—XHBAD, MEFTHZUTEUNEFL<IALIHET, BHOE
RbBTWwian, ZOLEAEZEORIIE. U9 OFICELMARWERRINSTE
A9, Hh—ADH., 20fTHTUTMNLEEMIL 722 b A2 ENS S NEATN
DM E U9 D 06~19 FTORED ITIEE MNRNRAMNRZER TH 5, 0%k 22
FETHUTIIE NERIZ 2 P RFEE) EVWIEERENWIRACREE>TW
BIEWFTHD, INTRIEy ZRHERELEIDIDN, MEEMSOMEELE L TEN
ETBDIENBITONDN, BRICKAWRENZTHXE0TE Ny 7 ORBITEN
5720y, FRDLFHUKST IZASNDE I RNEEESIFEL, ELFEOEVEX
SICRET X REMPBERZDOTH S,

5. 3 MEYIOBRELTWS KBRS

RICHABRF BT AMEFOREE FEY I ORBENTT S, FE Y I MN%E
B U7 HAGBREE IP69 1, K%k 3 AR TH D, 143 BNKFEAZBDASH DK
BEFE-TVS,
(5) A AZE 255 JP6Y 7 5 DIk
01J43 : T, T LEKOHRTHEHZ, HHRADAEST, HO—. AELSRAAR
02 WATT &,
03 J34: [HdH—.] (BIB)
04J35: [H. FD] IRATIM? DA, (HWVWITH)
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05J43 : A& LSRABRWL, M7ZA5722HD, iEoAEIIR, XV LETRRE

06

BTN DON [HEEYD AEE]

J35 + J34 1 (@@)
07J43: > TWIDERKFASTRT, <BiEOT ZRNS BE2RVADF>FER /-

08

10 J34 :

11 J43:

12

13J35:
14 J34 :
15 J43 :

16

17J34 :
18 J43 .

J35 :

19J43

J34 :

20J35 .

21

22 J43 .
23 J35 .
24 J43 .
25 J35 :
26 J34 :
27 J43
28 J35:
29 J43 ;
30 J35 -
31J43 :

32

33 J35 :
34 J43 :
35 J35 :
36 J34 :
37J35 :

madh—ENnE ST,
—[[ : @
09 J35 :

LFR- Tl &EoTedlznwiz, @@ (T4 OBI)
LrodkBhlhok, @@ (75 O51/)
EICIIE W T E, CARANEAEITWB AR =N AT TS [
T—.]
[Bp—.] (BWIB)
NAZ—T? (BIE)
RITIITHDDE, B, BBLAVALERBISSVWIZES XDIKRET
TITE,
H—o (HNIBH)
R, Aol EZRHIHET.
@@
DML RONTESMBIZFTELNMTTSNATEAD., [HlzWi, @@]
[@@]
FNTT I —. FD. BRANEREVWDS D, TAFOETEH—. X
EB, EDIZK o ERUTTN Y= (ER/)
EDIZ. ®old, fEDIZKLK T, TERERKED—.
Il (HBNITB)
MATE. 5. BAT, BT, EXoTRATTIE [®2iF] AA7%k.
(i W] (o) :
[(B—. B—.] (HnIB)
M—Il—, B——, 353, £D5T=
D—He (BHWNITE)
EINGBEFEZRATMHIE—oT, LeXRoT,
J34 : @@
B, ENEDONTREATTITE—. () BANZALIZ. T, DT
=
Db, (HNTB)
BEIZBIZ 207D, BIBAEKRNV I ERERZWRANT, =
HIHIB Lo L=
HdH, (BHHTBH)
NV ELSRoTHBMNEFHELMNIRNW TR [FETINT?]
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(&1 ©3E, HmE)

38J43: [IBA L, &3] FNT, BrolhOHBED, & A, fil (Ax3?]
39 AN T EESTH,
40J35: [HdH.] (BIB)
41J43 1 D A, B, [T, [HlWw] [BEEDFREET,
42 J34 : [@@)]
43 J43 . T,
44 J34 X2  (JEHDFHER)
45 J43 1 NV AT, T, RT3 40 [BieEhE.]
46J35 1 (DA DAl (BnIb)
47 J43 : TNHMATRWATE, FESTHIK E, B5HbDT W azal T [HE

H D ]
48 J35 - J34 : @@
49 J43 : B, BB, [H-Wir. @a]
50J34 : [Z3 [HEWDAEE] @@] (HnobH)
51J35: 72515 E. = (HWIbh)
52J34 : NA— (BWIB)
53J35 : FIUL, B o EENSET. (FEROFEE
54 J43 : 1o 2D EDNWTT I,
55J35: EDWNWT [F3.] (BoHEL)
56J34 : [B—.] B—R. (H\Ib)
03 17T, BRADEAE I3 BRBICAZLUER, EHUVOREEIMAEOII A2y
— g PIZHEBENR NNV O NRER =W ANE L, FRo BB EE > T
5, TH5EOTETREFTHD I35, [ BEFB->TEDEE AW &Y
BED J43 DERIFEEHRLERTEZ LTS, £HENWT I S Tbro&PBnl
Molz.) EHUED J43 DEF/FEEHPILERFT 2T o TWD, ZITIHMEFE-A
WEROTIETHLF JWB OLO [F] 25|HLTWASDTHS, Tannen (1989)
O EZADBUERENTTHONT NS, 20 [F) ITEET 3T, 107 BLAKE J43
WERZLHRFEZ L. O OELEOHETHHENT, TTWDML2ROMNI S
IZELDITTKNALAD., Wik CYUBFBOHSOLEZSIHL TE-TWS,
BT, 20~21 ITHC I35 BNAEKBEHELZER ([Zh T2 2300 —, 20, &
ADEREND M, FAFORTIE—. ZEDN, {’EDL<L:75397Z@L’C?$‘?J =
LTERDEBEBOZBEHETDIELTNVS, COBMICEZA S TI43IZESICEEEL,
BRI BIZ72 o 720Dk, ©IBAEIINV I EREATZWIRATI ETFTAA—
NOEFEETAE, STIHETIH M INVILELSROTHENSTLMTRNST
@@FETTN? ] EHENbANNEDEEZDEMRIINEZIIITUEDOY FTAA—
NORFERTRFAEZL TS, BIFOV FAA—RDFE) OFIATHY., BHEH -
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| #ﬁ%{ummmff)%o Z ZT%H Tannen (1989435 5 & Z A ORIER G THN TN 5,
MEFRNERDIBZET, B=H (BFOIVIFIZXA—N) O [F] 25|HL TS0,
ThHbd. BMEFRICLS [F] O51 R, HEFENFELFOBDICHBELTNWSEZ L%
R EFRIC, BMERED OMBIEBL TWE I EITRS, 20 TH) IotEd
5T, J43 b;tésﬂ#@i? FAA— b _ﬁ$bzﬁ7‘bl7‘;mﬁlc‘:‘§%o'C:b}iﬁt'?\?bftm\oT::
LEBNTND, THLLM4ITHTIND VA2 ERFIZHKOBWERAD
RO I CHDHOERELEMOFEFEEZ LTS, FNAGIEREMR ST, J43
mﬁ% AEIIT ZEWCEBLERI BN O EZDT T AA— RPNV D

IR EFS TERIEEFFEL TN,

NS —HOPYVRDZERSE, AZRYURBOEDODY S AA— MRV O
Bl TAREII A —2aERBZEIZE2<LBEALNRZVETIIHE>TF
Mok LET JA3 OFED %, BIEFETH S J34, IBABNITEEF TR, HM.
FHOFEEE, TR IO ARECL > TIB DEVESISIZBELTVWSZ &b 5,
WHIEHZAT -DOEVERHLTBY, FEVIEREIBTWEEEABEAD,
CDEIIZ—DOMEYIMRRRELTNWBERFTEEVWI DL, MEFREEINDIEE
IDDOTHRL,. BLFOFEITHEEZTRALZIA L FREORIZWEho 2128 h
MOLTURMOHELTOMEERTIA FELT, SFLTFORICERLELERL
BAE, EDIEDZRE->TWBH I ENbM L,

LREDEEEIE. 143 OB THOLBETIRRRTOREEEOIIa=r— 1
OO EDHLEIN My 7 TH DN, ZORFER, MEY IR NERETH
HESDERE, ThbLEREBEDII A r—3 > A1 N6 3L
SWDOWTHELTWS, 0%, 34 NI a=r—2 a3 ERORERESDEO
A2 a2 zelRHHLIIZDONTE> TWDS, T35, J43 O first story IZ
fihFE X 31T I35 D second story DMAE V. JRIZ 134 D third story DN T VWD, J43 D
first story DEFRIZBNWTHEFRTH S 134,135 OEEGRH D, RV INRETDE
EBHIT. 143 DFFE D ADIBEAHVR D second story, third story & B> T3, FHEFEMH
5 @D second story, third story €D H D, FELUFAOHBEZRL TWBEEFTZAD1EAD,

5. 4 bPEYIZPRRELURNEHAEZFOH
UTDORAGERE IP73 13, MEFORENDBI NEY IRRBLBMN S HIT
HB
(6) BAZEREE IP73 G O
C01J39: W03, &8, HOBEFEIHORERITEH LT, D=
02 35:=lFW, = (GBnIb)
03J39: =K%, HOAMDIFEIIRATYT W&, 1]
04 J33 : [NZ, 1] (BnIH)
05J35: [HdH. 1] (HnITH)
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06J39:F D, ZobBRTBOEATTIFET IS, BADFII ENILD, #ED,
07 M T I3 LW, [T, 1]
08J35: [5—A. 1] = (HWIBH)
09J33 :=HdH. THMNHLNANWTT, (BLobE, SEOCIAVDN)
10J39 : [ U 1]
11J35: [£5T93. 1) (BnoB)
1239 : BRAMD, BAERNTDEIARBIEFAEITTRNTTR AN,
13J39: S A. (HNIBE)
14 J39: o< 0T, §HEN1NID,
(2)
15J39 : THEIZEZ A, BX ,

FLERER JPT3 KRR A 3 NDRFRIEM, BRI DNA ~ &5 TWD 139 44
WA DEHHEE BT, 01,03, 06~07 f7EH T, BROREREETRWOTHS
Mo DRENERBEE LT, BROMRTERY (BE) OBENBML NI EIZEN
LB RTND, HOHFONINTIRBZ S RNTBEN—FBOEREKIZDIEAD,
FINTH U TEHEIEE T by TOMEFERIIFI BT, #EKREIENHD I &,
BRETHRENDD I EZNVEBW-OFEEBbNS, ZORSIIHLT. MEFET
H5 1351331208, FTRATHNIBEIDETTIA MbLTWARTNE &
€B9ﬁ%5hot®m&§m%ﬁﬁ%b1mmmouﬁﬁfxmﬂrmh#%\ﬁ

ERMNTHEZARBAEITTENTTRAD] EEISITHSERITTVNAMN, £
;ﬁbf%%moﬁ%ootﬁf%éo%mﬁZbT XMAD, FEw 2T J33,
J35 D WS OERPINLZE 2 7o DNRIUE 272 DN EWNDFHITE 5.

FOROERIZBENDH D, RNTWHERRIIENTWD EWS DI, KERILSH
BTHD, BE L2 - BEREHARBERNOHEMTED Ny I TH S, L L,
ZZ T J39 ORI o TLES T, FEYIHESREERT. ROFEIIE -
T3, J39 BBV L VWS BEEZBRBZT, JOREMBEICDNTHL DER
BREFEYZIZDWTIHO FIF2E5RIEEToTWARW, FKRICEHEFED J33,
J35 H I3 B LAZMBICH L THNIEEIDEST, IAL MNCEBMET DI &
H7x<, BRADBERZRNRAEZEHESLTWARY, WSSETHRRBEIZDLIEDT
ZLHMEY I THLTHHEFUNSOEENRTNEINEY VR RET S &I
WL, ZORERDINEY INEEDLZDTH S,

6. F&H: FEYIRERTHIEDIIHELRFEFENSDES

LROSTHRENSOND Z LML, WHERFEIZBNWTHHABRIFEIIBWTD, k
Vw2 RERTS201I20%, MEFORBRNRKENEVSZETHD, FEY I
BRLUTWL2HETI, MEFEELFOEVICHEEZRLULBNSHKLATRALETREY
JOFEBIZEML TWD, HEERTHEEL TR, HVIELRVNH LN, M E
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w I MERL TWBHREE u;x@bf%‘bﬂ%@i HNIEREWEIT TR, WA
AU OREGFEI A bETW, BE#EA MU —%ED, FHLUFNEDIFEED
BB EBIINEN S EDICES TEDBITNEPDEIIHE LERE=FD /4]
@%ﬁ%bTﬁb?&ﬁU%ﬁ%%ﬁ%?é*tﬁ&?%éc:h%@%%?@?%

REFENSFELFOBOAORBERL, EAFRCRED OHEICHEFENER
b'Cbs%n_cE%‘:—ﬁﬁ‘a FFEUFANGES first story WIMBEINTHEFENFELFE LR
¥ second story * third story Zii 5 Z E DEEFFEN S U FEAOEEERT I LIT 5,

BERSHEFNSOESE L TOBMENRD LN, 7 AU NEERFHE U0 BRTED
W BEWRAHEZEMEI Ny 7 ORBIZEMLUIZNWEEDNS., REYIORED
7e®IZid, UK57 IR SNB KD ICEHZFMN S OMFEDFHITE S IAATZERNNE
EEDNS, FEYIRFERL TWLIEFEEZ RS E, ARERFTTHEERFTTD
HEFNELEOL S RBHFIETHEHEBNICESG L., SBLEEHICPNEY 7 ERBRESIET
W5 I ENHinb,

BRI OIGEEF NORBITDONWTERL W, RIFFEIC EEEICB
WTREYIRHEET S0 _m\%%$@&%@f%m;&#b@otowﬁk%
WWBWTHELRELTOAE—F O VRATRZT TR, HEFELTRH®ICE
SEAGTEDMEHIZ TV HENRHB EBDNS, PVIBEIDETTIIHET
ORGE LU TARTHTH S, FHLFORE Y ZIZEELZEMPIA L MEITY, &
WORFTHETD, BHUFECE=FD (F] 25|75, BlEAM—U—%2ERED
MEFELTOBEEA NI T2 ECTEITIONE D DT EIIHATY
RZENARRTHBHEEDND,

I
1 FAVAHEE - AFURAEE - A M) TEFBICHBTSFEEORBMPREEAR
FANERENDIZD, ZHETF— E2IE LTz,
2 gL 7=2ds iéh’ﬁ‘(n‘-’JS OARBHZOT. RFERFHBMFTIINELEZE &I
BLESEMTITNS, '

T
AWFERIRT R EAEN S5 TH - EREOFEEMOTFE . HBREIFOLDO
fi%éﬁ%‘ﬁ"éﬁ@ FRIZINT T (WHEAERE  REM3E) OBIRIZE - Tirbi/k.
g_nabb(ﬁilﬁ”&ﬁj—éo

_ XFRILDORS
[MEWMOAEE]  FEED Rrae/
[ 1 EEREFEZRT.
[ ]
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s

@ HWEFRT. (@OENSBIFNTENOEIAAEN)

O ABREOR—-TEFRT) B—XEFRT. () AORSEBEETT.

= ZOORFENEVNBLIBEL TWEIEERT,
< > FEENEERT.
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